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Name of Inspector(s)/Nom de P'inspecteur ou des inspecteurs

JESSIC}A‘LAPENS’EE 133)

lnspectlon Summarleesume de l’mspectton

The purpose of this inspection was to conduct a Follow up inspection.

During the course of the inspection, the inspector{s) spoke with the Administrator, the Director of Care, the
Director of Property Management and Personal Support Workers.

During the course of the inspection, the inspector(s) observed the V3 portable ceiling lift units that were in use
and observed the portable ceiling lift unit battery charging systems that were in use. The inspector reviewed
documentation related to the daily use of the portable ceiling lift units and reviewed documentation related to
the lift sling inspection program.

The following Inspection Protocols were used during this inspection:
Accommodation Services - Maintenance

There are no findings of Non-Compliance as a result of this inspection.

~ NON-COMPLIANCE / NON-RESPECT DES EXIGENCES
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WN - Avis eerit

fWN W tten Notifi .
VPC Plan de redressement volenta;re ‘

VPC - Voluntary Plan of Correctron .

‘DR - Director Referral '
co Compllance Order
WAO - Work and Activ;ty Order

Non—comphance with requiremen s under the Long—Term Care > >
Homes Act, 2007 {LTCHA) was found. (A requirement under the soms de longue duree (LF a été constaté. (Une extge' e;fde la
L TCHA includes the requirem contained in the items listed in|loi comprend les exigences qui font partie des élements énumerés.
the definition of “requ;rement under this Act" in subsectxon 2(1) dans la définition de « exigence prevue par la presente lo; >, au

of the LICHA. ) - . paragraphe 2t dela LFSLD. .

Tk followmg constitutes wntten noﬁf cation of non—compftanc .
under paragraph 1of sectxon 152 of the LTCHA

Ce qu1 suit constltue n avis ecnt de non-respect aux t “mes du
paragraphe 1dela le 152 de Ia LFSE_D .

THE FOLLOWING NON-COMPLIANCE AND/OR ACTION(S)/ORDER(S) HAVE BEEN COMPLIED WITH/
LES CAS DE NON-RESPECTS ET/OU LES ACTIONS ET/OU LES ORDRES SUIVANT SONT MAINTENANT
CONFORME AUX EXIGENCES:

CORRECTED NON-COMPLIANCE/ORDER(S)

» . REDRESSEMENT EN CAS DE NON-RESPECT OU LES ORDERS:
REQUIREMENT/ TYPE OF ACTION/ INSPECTION #/NO INSPECTOR ID #/

EXIGENCE GENRE DE MESURE | DE L’INSPECTION NO DE L’ INSPECTEUR
LTCHA, 2007 S.0. 2007, c.8 s. 15. CO #901 2011_054133_0024 133
LTCHA, 2007 S.0O. 2007, c.8 s. 15. CO #001 2011_054133_0003 133

Issued on this 29th day of March, 2012

gature of lsctr(s)ligate el’ispectur ou des inspecteurs
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